
w Gorzowie Wielkopolskim

 

polskim i niemieckim.
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gen miteinander zu haben1

2

3.

4

1  

 

2 
3

4 ,  
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5. 

partnera6

7.

8.

9.

5

6 B. Aouil, -

7

8

9
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10. 

11.

12

13

14.

15.

16

10 -

, Kraków 2013, s. 11.
11 , op. cit., s. 48.
12

13 T. Spelz, 

14 K. Beck, 

2005, s. 90.
15 , op. cit., s. 48.
16 , op. cit., Kraków 2013, s. 12.
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an informal name for someone or something, especially a name that you are called 

We always use the nickname Beth for our daughter Elizabeth.

 

in science17.

lub

 

as a supposedly appropriate replacement for or addition to the proper name18

19 20 werden.

 

eaca

i 

17

18

19

20
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,  

21

1. Nicknames related to the self <shydude>, <baddady>, <handsom>,

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

21
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22

23

24

 
25

26

22 Bechar Bonehead  to 

23

24

25

26
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. 
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niemiecki polski

Felicia emilia

moni
mo

nel

nazwisko

Pseudonim

Sternschnuppe,
mamaanieli

Bez konkretnego znaczenia asdfg aaazzz

prawdziwego imienia, 

 

niemiecki polski

malpolid

niegrzeczny

inne whatsright

Schnuffelchen andziula

unsicher
angeprangert

BlackAngel, 
mamaanieli
sweetsusana
StaraWiara
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niemiecki polski

syntaktycznie fraza spokofacet

mama.rozy

hundundkatz mamaidziecko

niemiecki polski

Pisownia  

sophia
marie

karina
emilia

milchBube

AGA

StaraWiara

whatsright sweetsusana
mamaanieli

Bez umlautów i polskich liter

Znaki rozdzielenia Znaki rozdzielenia

Tamara.92

wiek kizdam47
aleczka26

rok urodzenia illada81
ina83

data urodzenia Sandy771986

inne uzo999
karina235

chrissiii mariolaaa
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niemiecki polski

sunshine90

redroses sweetsusana

malpolid, lasoeur

Tupptip

niemiecki polski

Pola semantyczne

BlackAngel

BillyJean

Ticino

Natura

redroses

Himbeere

Pusteblume

Sternschnuppe

przedmioty

neutralnygrund

Katolik

StaraWiara

zawody studentka2019

zwierzaki

mäusebär

hundundkatz kicia

matka

mamaanieli

mama.rozy

sweetsusana

spokofacet

Znaczenie nie do ustalenia
silie1

wzr1
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15. , 

16. 

17. 

Nicknames, also treated as usernames, pseudonyms or as a subclass of pseudonyms, 

cation, the nicknames of both languages are compared. This article is intended to signal certain 

tendencies in the choice of the appropriate nicknames in both languages.


